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ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА 

Примерная рабочая программа учебного предмета «Родной 

(бурятский) язык и (или) государственный (бурятский) язык Республики 

Бурятия» для 9 класса основного общего образования (далее Примерная 

программа) составлена в соответствии с федеральным государственным 

образовательным стандартом основного общего образования (далее – ФГОС 

ООО) 

Основным назначением Примерной программы является 

формирование у учащихся, не владеющих языком, коммуникативной 

компетенции на бурятском языке, т.е. способности и готовности 

осуществлять межличностное и межкультурное общение с носителями языка. 

Примерная программа может быть реализована в учебном процессе 

общеобразовательных организаций в рамках обязательного учебного 

предмета «Родной (бурятский) язык» для обучающихся, не владеющих 

бурятским языком, однако считающим его родным языком и выбравшим его 

для изучения. В частности, в общеобразовательных организациях как 

Иркутской области, Забайкальского края, так и Республики Бурятия. 

В соответствии с Конституцией Республики Бурятия (принята 

Верховным Советом Республики Бурятия 22 февраля 1994 г.), Законом 

Республики Бурятия «О языках народов Республики Бурятия» от 10 июня 

1992 года N 221-XII, бурятский язык является одним из государственных 

языков Республики Бурятия, что определяет отношение государственных  и 

социальных институтов, официальный, общественный статус бурятского 

языка. Организация преподавания бурятского языка и литературы в 

общеобразовательных организациях Республики Бурятия регулируется 

статьей 10.1 (введена от 06.05.2014 N 508-V) Закона Республики Бурятия "Об 

образовании в Республике Бурятия" от 13 декабря 2013 года N 240-V. 

Примерная программа предназначена также для реализации в 

общеобразовательных организациях Республики Бурятия для обеспечения 

преподавания бурятского языка как государственного языка Республики 
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Бурятия в рамках обязательного учебного предмета «Государственный 

(бурятский) язык Республики Бурятия» для 5-9 классов основного общего 

образования. 

Нормативно-правовую основу Примерной программы составляют 

следующие документы: 

1. Конституция Российской Федерации; 

2. Закон РФ от 25 октября 1991 г. N 1807-I "О языках народов 

Российской Федерации" (с изменениями и дополнениями) 

3. Федеральный закон от 29 декабря 2012 г. № 273-ФЗ «Об 

образовании в Российской Федерации» (с изменениями и дополнениями); 

4. Федеральный государственный образовательный стандарт 

основного общего образования, утвержденный приказом Министерства 

просвещения Российской Федерации от 31 мая 2021 года № 287; 

5. Примерная основная образовательная программа основного 

общего образования (одобрена решением федерального учебно-

методического объединения по общему образованию, протокол от 18 марта 

2022 г. № 1/22); 

6. Конституция Республики Бурятия; 

7. Закон Республики Бурятия Б «О языках народов Республики 

Бурятия» от 10 июня 1992 года № 221-XII; 

8. Закон Республики Бурятия «О мерах поддержки бурятского 

языка как государственного языка Республики Бурятия» от 07.03.2014 г. № 

383-V; 

9. Закон Республики Бурятия «Об образовании в Республике 

Бурятия» от 13.12.2013 № 240-V. 

Владение бурятским языком повышает уровень гуманитарного 

образования школьников, способствует формированию личности и ее 

этнической идентичности, социальной адаптации к условиям языкового  

разнообразия в России,  а также поликультурного, полиязычного мирового 

сообщества.  
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В Примерной программе учитываются основные идеи и положения 

программы формирования универсальных учебных действий, формирования 

функциональной грамотности, примерной программы воспитания  для 

уровня основного общего образования, соблюдается преемственность с 

примерными основными образовательными программами начального и 

дошкольного общего образования. 

Общая характеристика учебного предмета 

Примерная  программа учебного предмета «Родной (бурятский) язык и 

(или) государственный (бурятский) язык Республики Бурятия» определяет 

цель, задачи, планируемые результаты освоения программы учебного 

предмета «Родной (бурятский) язык и (или) государственный (бурятский) 

язык Республики Бурятия», а также основное содержание указанного 

учебного предмета. Примерная программа является ориентиром для 

составления рабочих программ: она определяет инвариантную 

(обязательную) часть учебного курса, за пределами которого остается 

возможность авторского выбора вариативной составляющей содержания 

образования. Авторы рабочих программ и учебников могут предложить 

собственный подход в части структурирования учебного материала, 

определения последовательности его изучения, расширения объема 

(детализации) содержания, а также путей формирования системы знаний, 

умений и способов деятельности, развития, воспитания и социализации 

учащихся.     

Рабочие программы, составленные на основе Примерной программы, 

могут использоваться в учебных заведениях разного профиля и разной 

специализации. Примерная программа может служить ориентиром при 

тематическом планировании курса. 

В Примерной программе для основной школы предусмотрено 

дальнейшее развитие всех основных представленных в программах 

начального общего образования видов деятельности обучаемых. Однако 

содержание примерных программ основного общего образования имеет 
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особенности, обусловленные, во-первых, задачами развития, обучения и 

воспитания учащихся, заданными социальными требованиями к уровню 

развития их личностных и познавательных качеств; во-вторых, предметным 

содержанием системы основного общего образования; в-третьих, 

психологическими возрастными особенностями обучаемых.     

Примерная программа конкретизирует содержание предметных тем, 

дает примерное распределение учебных часов по темам курса и рекомендует 

последовательность изучения тем и языкового материала с учетом логики 

учебного процесса, возрастных особенностей учащихся, межпредметных и 

внутрипредметных связей.  

Программа реализует следующие основные функции: 

- информационно-методическую; 

- организационно-планирующую; 

- контролирующую. 

Информационно-методическая функция позволяет всем участникам 

учебно-воспитательного процесса получить представление о целях, 

содержании, общей стратегии образования, воспитания и развития 

школьников средствами учебного предмета, о специфике каждого этапа 

обучения. 

Организационно-планирующая функция предусматривает выделение 

этапов обучения, определение количественных и качественных 

характеристик учебного материала и уровня подготовки учащихся по 

бурятскому языку  как родному, как государственному на каждом этапе. 

Контролирующая функция заключается в том, что программа, задает 

требования к содержанию речи, коммуникативным умениям, к отбору 

языкового материала и к уровню обученности школьников на каждом этапе 

обучения, может служить основой для сравнения полученных в ходе 

контроля результатов. 

Примерная программа призвана решить задачу обеспечения обучения 

бурятскому языку как важнейшему средству общения. Бурятский язык как 
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учебный предмет характеризуется  

- межпредметностью (содержанием речи на бурятском языке 

могут быть сведения из разных областей знания, например, литературы, 

искусства, истории, географии, математики и др.);  

- многоуровневостью (с одной стороны необходимо 

овладение различными языковыми средствами, соотносящимися с 

аспектами языка: лексическим, грамматическим, фонетическим, с 

другой – умениями в четырех видах речевой деятельности);  

- полифункциональностью (может выступать как цель 

обучения и как средство приобретения сведений в самых различных 

областях знания). 

Примерная программа нацелена на реализацию личностно-

ориентированного, коммуникативно-когнитивного, социокультурного, 

деятельностного, текстоориентированного  подходов к обучению языку. 

В качестве интегративной цели обучения рассматривается 

формирование коммуникативной компетенции на бурятском языке, то есть 

способности и реальной готовности школьников осуществлять общение с 

носителями бурятского языка, а также развитие и воспитание школьников 

средствами учебного предмета. Усиление коммуникативно-деятельностной 

направленности изучения родного бурятского языка, нацеленность его на 

метапредметные результаты обучения являются важнейшими условиями 

формирования функциональной грамотности, 

Личностно-ориентированный подход, ставящий в центр учебно-

воспитательного процесса личность ученика, учет его способностей, 

возможностей и склонностей, предполагает особый акцент на 

социокультурной составляющей коммуникативной компетенции. Это должно 

обеспечить культуроведческую направленность обучения, приобщение 

школьников к культуре, традициям бурятского народа, формирование 

умения представлять свой регион, культуру ее народов в условиях 

межкультурного общения.  
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В основной школе усиливается значимость принципов 

индивидуализации и дифференциации обучения, большее значение 

приобретает использование проектной методики и современных технологий 

обучения бурятскому языку (в том числе информационных). В 8-9 классах 

реальной становится предпрофильная ориентация школьников средствами 

бурятского языка. На данной ступени языкового развития у школьников 

отмечаются также значительные возрастные и индивидуальные различия, 

которые должны учитываться как при отборе содержания, так и в 

использовании приемов обучения. В связи с динамикой возрастного развития 

школьников на основной ступени общего образования в данной программе 

предусматривается выделение двух этапов: 

 обучение бурятскому языку (как второму) в 5-7 классах 

 обучение бурятскому языку (как второму) в 8-9 классах. 

Содержательную основу учебного курса составляют языковые и 

социокультурные знания, поскольку процесс межкультурной коммуникации 

– это особая форма деятельности, не ограничивающаяся лишь языковыми 

знаниями, а требующая также знания культуры носителей этого языка, их 

менталитета, религии, ценностей, нравственных установок и т.д. Только 

сочетание знания языка и культуры обеспечивает успешность межкультурной 

коммуникации.  

Развитие учащихся средствами бурятского языка предполагает 

развитие и воспитание у школьников понимания важности изучения 

бурятского языка в современном мире и потребности пользоваться им как 

средством общения, познания, самореализации; воспитание качеств 

гражданина, патриота; развитие национального самосознания, стремления к 

взаимопониманию между людьми разных сообществ, а также формирование 

представлений о единстве и многообразии языкового и культурного 

пространства России.  

Цель и задачи изучения учебного предмета «Родной (бурятский) 

язык и (или) государственный (бурятский) язык Республики Бурятия» 
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Целями курса обучения бурятскому языку являются: 

 воспитание у школьников понимания важности изучения бурятского 

языка как государственного языка Республики Бурятия и (или) как 

родного языка и потребности пользоваться им как средством общения, 

познания, самореализации и социальной адаптации; воспитание 

качеств гражданина, патриота; развитие национального самосознания, 

стремления к взаимопониманию между людьми разных 

национальностей, толерантного отношения к проявлениям иной 

культуры. 

 развитие у обучающихся культуры владения бурятским языком во всей 

полноте его функциональных возможностей в соответствии с нормами 

литературного бурятского языка, правилами бурятского речевого 

этикета; 

 формирование представления о бурятском языке как системе и как 

развивающемся явлении, о его уровнях и единицах, о закономерностях 

его функционирования. 

Достижение поставленных целей курса бурятского языка предполагает 

решение следующих задач:  

 воспитание сознательного отношения к бурятскому языку как явлению 

культуры и средству общения, воспитание интереса, любви, уважения к 

бурятскому языку, гражданственности и патриотизма; 

 совершенствование речемыслительной деятельности, 

коммуникативных умений и навыков, обеспечивающих свободное 

владение бурятским литературным языком в разных сферах и 

ситуациях его использования; умений работать с информацией, 

осуществлять информационный поиск, извлекать и преобразовывать 

необходимую информацию, работать с текстом;  

 освоение знаний о бурятском языке, его устройстве и 

функционировании в различных сферах и ситуациях общения; о 

стилистических ресурсах бурятского языка; об основных нормах 
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бурятского литературного языка; о бурятском речевом этикете; 

формирование умений опознавать, анализировать, классифицировать 

языковые факты, оценивать их с точки зрения нормативности, 

соответствия ситуации и сфере общения; обогащение словарного 

запаса и грамматического строя речи учащихся; развитие потребности 

к речевому самосовершенствованию. 

Основные содержательные линии примерной рабочей программы 

учебного предмета «Родной (бурятский) язык и (или) государственный 

(бурятский) язык Республики Бурятия» 

Содержание изучения учебного предмета «Родной (бурятский) язык и 

(или) государственный (бурятский) язык Республики Бурятия» на ступени 

основного общего образования направлено на развитие коммуникативной 

компетенции на бурятском языке в совокупности ее составляющих – 

речевой, языковой, социокультурной, компенсаторной, учебно-

познавательной: 

 речевая компетенция – развитие коммуникативных 

умений в четырех основных видах речевой деятельности (говорении, 

аудировании, чтении, письме); 

 языковая компетенция – овладение новыми языковыми 

средствами (фонетическими, орфографическими, лексическими, 

грамматическими) в соответствии c темами, сферами и ситуациями 

общения, отобранными для основной школы; освоение знаний о 

языковых явлениях бурятского языка, разных способах выражения 

мысли в разных языках (русском, бурятском, иностранном); 

 социокультурная компетенция – приобщение учащихся к 

культуре, традициям бурятского народа в рамках тем, сфер и ситуаций 

общения, отвечающих опыту, интересам, психологическим 

особенностям учащихся основной школы на разных ее этапах (V-VII и 

I-IX классы); формирование умения представлять свой регион, 

культуру ее народов в условиях межкультурного общения; 
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 компенсаторная компетенция – развитие умений 

выходить из положения в условиях дефицита языковых средств при 

получении и передаче информации; 

 учебно-познавательная компетенция – дальнейшее 

развитие общих и специальных учебных умений; ознакомление с 

доступными учащимся способами и приемами самостоятельного 

изучения языков и культур, в том числе с использованием новых 

информационных технологий; 

Место учебного предмета «Родной (бурятский) язык и (или) 

государственный (бурятский) язык Республики Бурятия» в учебном 

плане 

На изучение учебного предмета «Родной (бурятский) язык и (или) 

государственный (бурятский) язык Республики Бурятия»  отводится  340 

часов (из расчёта 2 учебных часа в неделю) для  изучения бурятского языка в 

5, 6, 9 классах. Таким образом, на каждый класс предполагается выделить не 

менее 68 часов. 

Общеобразовательная организация осуществляет выбор форм 

организации учебно-познавательной деятельности, а также режим учебной и 

внеучебной работы. 

Для реализации индивидуальных потребностей учащихся 

общеобразовательная организация может увеличить количество учебных 

часов, ввести дополнительные учебные курсы (в соответствии с интересами 

учащихся, в том числе социокультурные, межкультурные, этнокультурные 

курсы), а также работу во внеурочное время. 

 

Календарно-тематическое планирование 9 класса 

№  Раздел, наименование тем Кол-во часов Дата  д/з 

 1 четверть - 16 чесов 

1 Краткие сведения о 

бурятском языке. 

Алфавит 

1 5.09  
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2 Гласные звуки. Краткие и 

долгие гласные. Знакомство. 

1 8.09  

3 Сингармонизм. Закон 

гармонии гласных 

1 12.09  

4 Согласные звуки. Закон 

гармонии гласных 

1 15.09  

5 Структура предложения. 

Закон гармонии гласных 

1 19.09  

6 Согласные звуки. Человек. 

Здоровье. 

1 22.09  

7 Творчество С.Б. 

Цыбиктарова «Минии Бэе» 

1 26.09  

8 Тестовая работа 1 29.09  

9  Имя числительное. Семья 1 3.10  

10  Структура предложения. 

Вопросительное 

предложение. 

1 6.10  

11  Осень. Личные 

местоимения. 

1 10.10  

12 Учебные принадлежности. 

Лично – предикативные 

частицы.  

1 13.10  

13 Глагол. Одежда. 1 17.10  

14  Время глагола. В магазине 

одежды 

1 20.10  

15  Современная одежда. Я- 

модельер! 

1 24.10  

16 Контрольная работа  1 27.10  

2 четверть - 16 часов 

1 Имя  существительное. 

Именительный падеж. Дом.  

Адрес 

2 7.11 

10.11 

 

 

2 Родительный падеж. 

Послелоги. Зима. 

2 14.11 

17.11 

 

 

3 Дательно – местный падеж. 

Сагаалган. 

2 21.11 

24.11 

 

4 Винительный падеж. 

Послелоги. Еда. 

2 28.11 

1.12 

 

5 Орудный падеж. Наречие. 

Школа. 

2 5.12 

8.12 

 

6 Совместный падеж. 

Утвердительная частица –

юм. 

2 12.12 

15.12 
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7 Исходный падеж. Бурятия. 2 19.12 

22.12 

 

8 Проверочная работа «Имя 

существительное» 

1 26.12  

9 Работа над ошибками  1 29.12  

 3 четверть – 20 часов 

1 Личное притяжение. Байкал 2 16.01 

19.01 

 

2 Безличное притяжение. 

Почта.  

2 23.01 

26.01 

 

3 Множественное число. 

Весна. 

2 30.01 

2.02. 

 

4 Отрицательные частицы. 

Домашние и дикие 

животные 

 

2 6.02 

9.02 

 

5 Наречие. Доржи Банзаров-  

первый бурятский ученый.  

2 13.02 

16.02 

 

6 Имя прилагательное. Кино. 

 

2 20.02 

23.02 

 

7 Форма обращения. 

Парикмахерская. 

2 27.02 

1.03 

 

8 Причастие. Деепричастие. 

Музей. 

2 5.03 

8.03 

 

9 Причастные и 

деепричастные обороты. 

Природа. 

2 12.03 

15.03 

 

10 Проверочная работа  1 19.03  

11 Работа над ошибками  1 22.03  

4 четверть – 16 часов 

1 Творчество Х.Намсараева  2 2.04 

5.04 

 

2 Заимствованные слова. 

История родного края. 

2 9.04 

12.04 

 

3 Сложносочиненные 

предложения. Д.А.Улзытуев 

2 16.04 

19.04 

 

4 Вводные слова. Устное 

народное творчество. 

2 23.04 

26.04 

 

5 Сложноподчинённые 

предложения. А. Доржиев. 

2 30.04 

3.05 

 

6 Послелоги. 2 7.05 

10.05 

 

7 Повторение пройденного 

материала  

2 14.05 

17.05 
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8 Контрольная работа 1 21.05  

9 Работа над ошибками 1 24.05  

 Итого: 68   
 


